


La quercia è il più nobile degli alberi ed in esso rivive l’anima della natura.  
La collezione Doghe di quercia evoca questo spirito con sei tonalità dal carattere 
caldo e naturale. Nei formati rettificati è possibile avere un meraviglioso effetto 

legno con protezione antibatterica Microban.

NATURALMENTE ELEGANTE

QUERCIA
SBIANCATA

QUERCIA
NATURALE

QUERCIA
ANTICATA

QUERCIA
OLIATA

QUERCIA
VERNICIATA

QUERCIA
PERLATA

NATURALLY 
ELEGANT
Oak, the most noble tree, lets 
the spirit of nature come alive. 
Doghe di quercia collection evokes 
this spirit with six shades of a warm 
and natural character. In the rectified 
program, you also enjoy the Microban 
antibacterial protection, alongside a 
wonderful wood effect.

NATÜRLICH 
ELEGANT
Die Eiche ist der edelste der Bäume 
und es belebt den Geist der Natur. 
Die Serie Doghe di Quercia erinnert an 
diesen Eindruck mit sechs Farbtönen, 
die einen warmen und natürlichen 
Charakter haben. In den rektifizierten 
Formaten ist ein wunderbarer Holz-
Effekt realisierbar, die mit Microban 
antibakteriell geschuetzt sind.

NATURELLEMENT 
ÉLÉGANTE
Dans la chêne, le plus noble des 
arbres, revit l’esprit de la nature. La 
collection Doghe di quercia évoque 
cet esprit avec six nuances de 
caractère chaleureux et naturel. Dans 
les formats rectifiés, vous pouvez 
avoir un merveilleux effet bois avec la 
protection antibactérienne Microban.

NATURALMENTE 
ELEGANTE
El roble es el más noble de los árboles 
y revive el espíritu de la naturaleza. 
La colección Doghe di quercia 
evoca ese espíritu con seis tonos 
de carácter cálido y natural. En los 
formatos rectificados pueden tener 
un maravilloso efecto de madera con 
protección antibacteriana Microban.
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QUERCIA 

NATURALE
15X120 - 20X120 RETTIFICATO / RECTIFIED
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QUERCIA 

SBIANCATA
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ANTICATA
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QUERCIA 

OLIATA
15X120 - 20X120 RETTIFICATO / RECTIFIED
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QUERCIA 

OLIATA DECK
14,5X60 RETTIFICATO / RECTIFIED
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QUERCIA 

VERNICIATA
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QUERCIA 

VERNICIATA DECK
15X60,3
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QUERCIA 

PERLATA
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QUERCIA 

PERLATA DECK
15X60,3
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NEGOZI 
SHOPS

RESIDENCE
APPARTAMENTI
LOFT, CORTILI
RESIDENCES

APARTAMENTS
LOFTS, COURTS

LOUNGE
CLUBS

PALESTRE 
GYM

BAR, RISTORANTI
BARS, RESTAURANTS

AMBULATORI
FARMACIE

AMBULATORIES
PHARMACIES

IDEALE PER / INTENDED USE

IL POSTO PIU SICURO AL MONDO
THE SAFEST PLACE IN THE WORLD

ABBIAMO SCELTO MICROBAN, LEADER MONDIALE NELLA TECNOLOGIA ANTIBATTERICA, 
PER RENDERE ANCORA PIÙ SICURE LE NOSTRE PIASTRELLE.

WE HAVE CHOSEN MICROBAN, THE GLOBAL LEADER IN ANTIBACTERIAL TECHNOLOGY, 
TO MAKE OUR TILES EVEN SAFER.

MICROBAN PROTEZIONE ANTIBATTERICA SEMPRE ATTIVA
CONTINUOUS ACTIVE ANTIBACTERIAL ACTION

PROTEZIONE INTEGRATA
La protezione Microban viene integrata direttamente nelle piastrelle durante 
il processo produttivo: quando i batteri entrano in contatto con la superficie 
trattata, la tecnologia Microban agisce bloccandone il metabolismo. In questo 
modo si interrompe il ciclo vitale dei batteri, che pertanto non sono più in grado 
di proliferare e sopravvivere.

BUILT-IN PROTECTION 
The Microban protection is directly incorporated into the tiles during the 
production process: when bacteria comes into contact with the treated surface, 
the Microban technology reacts, blocking the metabolism of the bacteria.  
It therefore interrupts the life cycle of bacteria, which is no longer able to 
proliferate and survive.

PROTEZIONE CONTINUA
La tecnologia Microban funziona inoltre 24 ore su 24 garantendo di fatto una protezione 
continua giorno e notte, mantenendo le piastrelle più pulite fra una pulizia e l’altra.

CONTINUOUS PROTECTION
In addition, Microban technology is active 24 hours a day, guaranteeing 
continuous protection day and night, keeping tiles more hygienic in between 
cleans.

PROTEZIONE DUREVOLE
A differenza dei disinfettanti che rappresentano una soluzione istantanea,  
ma di breve durata, Microban garantisce una protezione durevole, esercitando 
un’azione continua contro i batteri durante l’intero ciclo di vita del prodotto.

DURABLE PROTECTION 
Unlike disinfectants, which provide an instantaneous solution, but one that is 
not long-lasting, Microban guarantees a durable solution, providing continuous 
action against bacteria throughout the entire life cycle of the product.

PREVENZIONE DELLA FORMAZIONE DI BIOPELLICOLA
L’azione antibatterica continua di Microban previene la formazione di 
biopellicole. Le biopellicole, o biofilm, sono colonie di batteri che costituiscono 
una vera e propria copertura sulla superficie. Tali colonie possono danneggiare 
la superficie che rivestono, ad esempio le piastrelle. Una volta raggiunto un 
certo stadio, la biopellicola può deteriorare l’aspetto del prodotto. Oltre alle 
considerazioni estetiche, la formazione di biopellicole ostacola ulteriormente il 
mantenimento dell’igiene della superficie.

PREVENTION FROM BIOFILM FORMING
The continuous antibacterial action of Microban technology prevents the biofilm 
formation. Biofilms are colonies of bacteria which form a coating upon a 
surface. These colonies can be damaging to the surface that they inhabit, such 
as ceramic tiles and once the formation of the biofilm has reached a certain 
stage can mar the visual appearance of the product. In addition to aesthetic 
considerations, the build-up of a biofilm creates an additional challenge in 
maintaining surface hygiene.

PROTEZIONE GARANTITA
La tecnologia Microban è stata sottoposta a prove approfondite eseguite da 
laboratori indipendenti e gode di una lunga storia che ne garantisce la sicurezza 
d’uso. È registrata in Europa ai sensi della Direttiva sui Prodotti Biocidi per 
tutte le applicazioni in cui è utilizzata. Gli additivi Microban sono incorporati  
in beni di consumo, manufatti industriali e dispositivi medici prodotti da aziende 
leader in tutto il mondo ed oggi è a beneficio esclusivo di Ceramica Panaria  
e Panariagroup, da sempre all’avanguardia!

GUARANTEED PROTECTION  
Microban technology has undergone rigorous trials conducted by independent 
laboratories and benefits from a long history that guarantees its safety of 
use. It is registered in Europe under the Biocidal Products Directive for all 
applications in which it is used. Microban builders are incorporated into 
consumer goods, industrial products and medical equipment manufactured 
by some of the world’s leading companies. Today, this technology is available 
exclusively to Ceramica Panaria and Panariagroup: always at the cutting-edge!
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FORMATI E COLORI / SIZES AND COLOURS

QUERCIA SBIANCATA

BATTISCOPA
10X60,3  4”X24” 
011  

10X60  4”X24” RETTIFICATO/ RECTIFIED
015  

QUERCIA PERLATA

BATTISCOPA
10X60,3  4”X24” 
011  

10X60  4”X24” RETTIFICATO / RECTIFIED
015  

QUERCIA ANTICATA

BATTISCOPA
10X60,3  4”X24” 
011  

10X60  4”X24” RETTIFICATO/ RECTIFIED
015  

QUERCIA VERNICIATA

BATTISCOPA
10X60,3  4”X24” 
011  

10X60  4”X24” RETTIFICATO / RECTIFIED
015  

QUERCIA NATURALE

BATTISCOPA
10X60,3  4”X24” 
011  

10X60  4”X24” RETTIFICATO/ RECTIFIED
015  

QUERCIA OLIATA

20X120 
8”X48” 
RETTIFICATO
RECTIFIED

 11 MM * 
096 

15X120 
6”X48” 
RETTIFICATO
RECTIFIED 

 11 MM * 
096 

15X60,3 
6”X24”

 10 MM
061 

20X120 
8”X48” 
RETTIFICATO
RECTIFIED

 11 MM *  
096 

15X120 
6”X48” 
RETTIFICATO
RECTIFIED

 11 MM *  
096 

15X120 
6”X48” 
RETTIFICATO
RECTIFIED
  11 MM *  
096 

15X60,3 
6”X24”

 10 MM
061 

20X120 
8”X48” 
RETTIFICATO
RECTIFIED
  11 MM *  
096 

15X60,3 
6”X24”

 10 MM
061 

BATTISCOPA
10X60,3  4”X24” 
011  

10X60  4”X24” RETTIFICATO / RECTIFIED
015  

QUERCIA OLIATA DECK 
15X60,3  6”X24”  10 MM 
069 

14,5X60  53/4”X24” RETTIFICATO / RECTIFIED
194 

QUERCIA VERNICIATA DECK
15X60,3  6”X24”   10 MM 
069  

14,5X60  53/4”X24” RETTIFICATO / RECTIFIED
194 

QUERCIA PERLATA DECK 
15X60,3  6”X24”   10 MM 
069 

14,5X60  53/4”X24” RETTIFICATO / RECTIFIED
194 

* LA PROTEZIONE MICROBAN È APPLICATA SOLO AI FORMATI RETTIFICATI / THE MICROBAN PROTECTION IS APPLIED ONLY ON RECTIFIED SIZES

20X120 
8”X48” 
RETTIFICATO
RECTIFIED
  11 MM * 
096 

15X120
6”X48” 
RETTIFICATO
RECTIFIED

 11 MM *
096 

15X60,3 
6”X24”

 10 MM
061 

20X120 
8”X48” 
RETTIFICATO
RECTIFIED
  11 MM *
096 

15X120 
6”X48” 
RETTIFICATO
RECTIFIED

 11 MM * 
096 

15X60,3 
6”X24”

 10 MM
061 

20X120 
8”X48” 
RETTIFICATO
RECTIFIED
  11 MM * 
096 

15X120 
6”X48” 
RETTIFICATO
RECTIFIED 

 11 MM * 
096 

15X60,3 
6”X24”

 10 MM
061 

* LA PROTECTION MICROBAN EST APPLIQUÉE SEULEMENT AUX FORMATS RECTIFIÉS / DER MICROBANSCHUTZ WIRD NUR AUF DIE REKTIFIZIERTEN FORMATEN AUFGETRAGEN
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IMBALLAGGI E PESI / PACKINGS AND WEIGHTS

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

BESCHREIBUNG
DESCRIPTION
DESCRIPTIÒN

FORMATI
SIZES

FORMATE 
FORMATS

FORMATOS

PEZZI SCATOLA
PIECES BOX

STÜCK-KARTON
PIÈCES BOÎTE
PZAS. CAJA

PESO SCATOLA KG.
WEIGHT BOX

GEWICHT KARTON
POIDS BOÎTE
PESO CAJA

MQ. SCATOLA
SQ. MT. BOX
QM. KARTON

M² BOÎTE
M² CAJA

ML SCATOLA
LN. MT. BOX
LM KARTON
ML BOÎTE
ML CAJA

SCATOLE PALLET
BOXES PALLET

KARTONS PALETTE
BOÎTES PALETTE
CAJAS PALLET

PESO PALLET KG
WEIGHT PALLET

GEWICHT PALETTE
POIDS PALETTE

PESO PALLET  KG.

MQ. PALLET
SQ. MT. PALLET

QM PALETTE
M² PALETTE
M² PALLET

FONDO RETT. 15X120 RETT. 7 32,1 1,26 - 32 1027,2 40,32

FONDO RETT. 20X120 RETT. 5 30,5 1,20 - 36 1098 43,20

FONDO 15X60,3 16 33 1,447 - 32 1056 46,310

BATTISCOPA 10X60,3 16 20 0,965 9,648 48 960 46,310

BATTISCOPA RETT. 10X60 RETT. 12 15,48 0,684 7,20 50 774 34,2

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

GRES A MASSA COLORATA / COLOURED-BODY STONEWARE DECK

RESISTENZA ALLA SCIVOLOSITÀ / SLIP RESISTANCE / RUTSCHFESTIGKEIT 
RÉSISTANCE AU GLISSEMENT / RESISTENCIA DEL RESBALÓN

DIN 51130 R9 R11

DIN 51097 - CLASSE C

BCR-TORTUS > 0,40 > 0,50

ASTM C1028 ≥ 0.60 ≥ 0.60

RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA / DEEP ABRASION RESISTANCE / WIDERSTAND GEGEN TIEFENABRIEB
RÉSISTANCE À L’ABRASION PROFONDE/ RESISTENCIA A LA ABRASION PROFUNDA

ISO 10545-6 ≤ 145 MM3 ≤ 145 MM3

RESISTENZA ALLE MACCHIE / STAIN RESISTANCE / FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RÉSISTANCE AUX TACHES / RESISTENCIAS A LAS MANCHAS

ISO 10545-14

5
RESISTENTE
RESISTANT
BESTÄNDIG
RÉSISTANT

5
RESISTENTE
RESISTANT
BESTÄNDIG
RÉSISTANT

RESISTENZA ALL’ ATTACCO CHIMICO / CHEMICAL RESISTANCE / CHEMISCHE BESTÄNDIGKEIT
RÉSISTANCE CHIMIQUE / RESISTENCIA A LOS PRODUCTOS QUIMICOS

ISO 10545-13

ULA, UHA
RESISTENTE
RESISTANT
BESTÄNDIG
RÉSISTANT

ULA, UHA
RESISTENTE
RESISTANT
BESTÄNDIG
RÉSISTANT

RESISTENZA AL GELO / FROST RESISTANCE / FROSTBESTÄNDIGKEIT
RÉSISTANCE AU GEL / RESISTENCIA AL HIELO

ISO 10545-12

RESISTENTE
RESISTANT
BESTÄNDIG
RÉSISTANT

RESISTENTE
RESISTANT
BESTÄNDIG
RÉSISTANT

SUGGERIMENTI PER LA POSA DECK / DECK LAYING SUGGESTIONS

SFALSATA IRREGOLARE

DECKING *

REGOLARE

* LA MODULARITÀ DELLA POSA “DECKING” È REALIZZABILE SOLO COL FORMATO RETTIFICATO.
FUGA CONSIGLIATA: 5 MM.

* MODULAR “DECKING” LAYING SOLUTION IS ALLOWED ONLY WITH RECTIFIED SIZE.
SUGGESTED JOINT: 5 MM.

* DIE MODULVERLEGUNG “DECKING” IST NUR MÖGLICH MIT DEM REKTIFIZIERTEN FORMAT.
WIR EMPFEHLEN  EINE FUGE VON: 5 MM.

* LE CALEPINAGE DE LA POSE “DECKING” PEUT ÊTRE RÉALISÉ SEULEMENT AVEC LE FORMAT RECTIFIÉ.
JOINT CONSEILLÉ: 5 MM.

* LA MODULARIDAD EN LA POSA “DECKING” ES POSIBLE EXPRESAMENTE CON LOS FORMATO RECTIFICADO
JUNTA ACONSEJADA: 5 MM.
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Via Panaria Bassa, 22/a
41034 Finale Emilia (Modena) - Italy
Tel. +39 0535 95111 - Fax +39 0535 90503
info@panaria.it - www.panaria.it


